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TERMS AND CONDITIONS ALLMÄNNA VILLKOR 
These Terms and Conditions govern the sale of Products to an-

other (“Buyer”) by Avient Corporation and its affiliates 
(“Seller”). These Terms and Conditions are provided in both 

English and Swedish. In case of any inconsistencies or discrep-
ancies between the versions, the English version shall take 

precedence over the Swedish version.  

Dessa Allmänna Villkor gäller vid försäljning av Produkter av 
Avient Corporation och dess närstående bolag (”Säljaren”) 

till andra (”Köparen”). Dessa Allmänna Villkor 
tillhandahålls på både engelska och svenska. Om det finns 

avvikelser mellan versionerna ska den engelska versionen ha 
företräde framför den svenska versionen. 

 
1. Acceptance. The product description, quantity, price and pay-

ment terms identified on Seller’s order confirmation and these 
Terms and Conditions (“Terms”) govern all sales by Seller and 
are the exclusive terms and conditions of sale, except as modi-
fied by a written agreement signed by the parties. All offers by 
Seller to sell Product are expressly conditioned on Buyer’s ac-
ceptance of these Terms. Seller’s processing of any order is ex-
pressly conditioned on Buyer’s assent to and acceptance of 
these Terms, including all terms that are different from or in 
addition to any purported terms and conditions of the order. 
Any other terms and/or conditions contained in any purchase 
order, document, website or other communication by or from 
Buyer are hereby objected to and rejected by Seller. In the event 
of any claimed conflict between these Terms and any other doc-
ument not signed by Seller, these Terms shall control. The par-
ties agree that Seller need not further object to any specific 
terms and conditions set by Buyer; such failure to object to 
Buyer’s specific terms and conditions is not an acceptance of 
any such terms and conditions. Furthermore, the parties agree 
that Seller’s performance under these Terms shall not be an ac-
ceptance of any of Buyer’s terms and conditions. 

2. Exclusive Limited Warranty. Seller warrants good and clear title 
in goods subject to the sale (“Product”) and that the Product con-
forms at the time of shipment to a Certificate of Analysis, a Cer-
tificate of Compliance, or a Product Specification Sheet, if any 
such document exists, and other specifications signed by Seller 
(“Specifications”). Seller has based any recommendations to 
Buyer upon information that Seller considers reliable, but Seller 
makes no warranty as to any results Buyer might obtain in Buyer’s 
use(s) for the Product. No warranty is made or given on any Prod-
ucts for which Buyer has not paid Seller in full when due. These 
warranties extend only to Buyer. Seller makes no representation 
or warranty of any kind with respect to the Product, express 
or implied, respecting merchantability or fitness for any par-
ticular purpose, whether used alone or in combination with 
any other material or in any process, and neither party has 
relied on any statement outside of these terms. Any samples or 
developmental material provided by Seller are provided “AS IS” 
with no warranty as to its performance and such samples or mate-
rials shall not create any warranty by sample, which is hereby 
waived. Seller makes no warranties, express or implied, in-
cluding, but not limited to, implied warranties of merchanta-
bility and fitness for a particular purpose, with respect to sam-
ples or developmental material. 

3. Exclusive Remedy and Limitation of Liability.  Buyer shall ex-
amine Product promptly after receipt for damage, short-weight 
and non-conformance with Seller’s warranties. Buyer must give 
Seller written notice of the existence of each claim involving 
Product (whether based in contract, breach of warranty, negli-
gence, strict liability, other tort or otherwise) within the earlier 
of thirty (30) days after receipt of the quantity  
 
 
 
 
 

1. Godkännande. Produktbeskrivningen, kvantitet, kvalitet, pris 
och betalningsvillkor som anges på Säljarens orderbekräftelse 
och i dessa Allmänna Villkor (”Allmänna Villkor”) reglerar all 
Säljarens försäljning och är de enda villkor som gäller för sådan 
försäljning om inte något annat skriftligen överenskommits 
mellan parterna. Säljarens erbjudanden om att sälja Produkter 
är uttryckligen villkorade av Köparens godkännande av dessa 
Allmänna Villkor. Säljarens behandling av en beställning är 
uttryckligen villkorad Köparens samtycke till och godkännande 
av dessa Allmänna Villkor, inklusive alla villkor som skiljer sig 
från eller utgör tillägg till påstådda ordervillkor. Säljaren är inte 
bunden av några andra villkor som finns i inköpsorder, 
dokument, webbplats eller annan kommunikation av eller från 
Köparen. I händelse av påstådd konflikt mellan dessa Allmänna 
Villkor och andra dokument som inte undertecknats av Säljaren 
ska dessa Allmänna Villkor äga företräde. Parterna är överens 
om att Säljaren inte behöver invända mot några specifika 
villkor som upprättats av Köparen; underlåtenhet att invända 
mot Köparens specifika villkor utgör inte ett godkännande av 
några sådana villkor. Vidare är parterna överens om att 
Säljarens prestation enligt dessa Allmänna Villkor inte ska 
utgöra ett godkännande av några av Köparens villkor. 

2. Begränsad garanti. Säljaren garanterar att de produkter som är 
föremål för försäljningen (”Produkten”) är fria från rättsliga fel 
och att Produkten vid leveranstidpunkten stämmer överens med 
ett så kallat ”Certificate of Analysis”, ett ”Certificate of 
Compliance” eller ett ”Product Specification Sheet”, om något 
sådant existerar, och med andra specifikationer undertecknade 
av Säljaren (”Specifikationer”). Säljaren har baserat alla 
eventuella rekommendationer till Köparen på information som 
Säljaren betraktar pålitlig, men Säljaren lämnar inga garantier 
vad avser de resultat som Köparen kan tänkas uppnå genom 
Köparens användning av Produkten. Säljaren lämnar inga 
garantier för Produkter som Köparen inte fullt ut betalat när de 
förfallit till betalning. Garantierna gäller enbart Köparen. 
Säljaren lämnar inte någon garanti av något slag, var sig 
uttrycklig eller underförstådd, såvitt avser Produktens 
kvalitet eller användning för visst ändamål, oavsett om den 
används ensam eller tillsammans med något annat material 
eller i någon process, och ingen av parterna har förlitat sig 
på något uttalande utöver dessa villkor. Alla prover eller 
utvecklingsmaterial som tillhandahålls av Säljaren 
tillhandahålls "i befintligt skick", utan någon garanti för dess 
prestanda, och sådana prover och material ska inte utgöra någon 
garanti för framtida produkters beskaffenhet, och Köparen 
avstår från att göra sådana krav gällande. Säljaren lämnar inga 
garantier, uttryckliga eller underförstådda, inklusive, men 
inte begränsat till, underförstådda garantier i relation till 
säljbarhet eller lämplighet för ett visst ändamål, med 
avseende på prover eller utvecklingsmaterial. 

3. Enda ersättning och ansvarsbegränsning. Köparen ska efter 
mottagande utan dröjsmål undersöka Produkten såvitt avser fel, 
vikt och avvikelse från Säljarens garantier. Köparen ska 
meddela Säljaren om varje krav avseende Produkten (oavsett 
om kravet grundas på avtal, avvikelse från garanti, oaktsamhet, 
strikt ansvar, utomobligatoriskt ansvar, eller annat) inom det 
tidigaste av trettio (30) dagar efter mottagande av den kvantitet 



 
  2(7) 

of Product forming the basis for the claim or applicable shelf-
life expiration, if any.  A failure by Buyer to give such notice 
within the applicable time constraint will constitute an absolute 
and unconditional waiver of all such claims. Buyer’s sole and 
exclusive remedy for any claim shall be, at Seller’s option, a 
refund or credit of the purchase price paid by Buyer for the 
Product shown to be damaged or not in conformity with Seller’s 
warranties or replacement of such Product. Seller’s entire lia-
bility to Buyer for damages, whether under breach of war-
ranty or any other cause whatsoever, and whether under 
this contract or otherwise, shall in no event exceed that part 
of the purchase price applicable to the portion of Product 
giving rise to Buyer’s claim for such damages. In no event 
shall Seller have liability to Buyer for any consequential or 
indirect damages. If Buyer has an alleged claim with respect 
to a particular portion of the Products stated in Seller’s order 
confirmation, such alleged claim does not entitle Buyer to reject 
the entire delivery of the Products. Alleged claims, if any, do 
not affect Buyer’s obligation to pay for the conforming portion 
of the Products delivered. Upon receipt of a notice of an alleged 
claim, Seller may suspend all further deliveries. 

4. Intellectual Property. Buyer assumes all risk of infringement of 
third-party intellectual property rights by reason of any use 
Buyer makes of the Product in combination with other sub-
stances or in the operation of any process, and all infringement 
arising out of Seller’s compliance with Buyer’s designs, speci-
fications or instructions, and Buyer shall defend, indemnify and 
hold Seller harmless from and against the same. The sale of 
Products or the providing of samples or developmental material 
shall not, by implication or otherwise, convey any license under 
any intellectual property right relating to the compositions 
and/or applications of the Products, sample, or developmental 
material, as applicable. The act of providing a sample or devel-
opmental material does not operate as permission, recommen-
dation, or inducement to practice any patented invention with-
out permission of the patent owner. 

5. Discontinuation. Seller may discontinue any Product sold here-
under at any time, unless Buyer and Seller have otherwise 
agreed in writing. 

6. Payment and Credit. Buyer shall make all payments hereunder 
in cash or cash equivalent at face value in the funds, within the 
time, and at the location indicated on Seller’s invoice. Late pay-
ments will bear interest at the maximum percent permitted by 
applicable law. Buyer shall have no right of set-off. If Seller 
determines that Buyer’s financial responsibility has become im-
paired or otherwise unsatisfactory to Seller, Seller at its discre-
tion may require advance cash payments, COD, shorter terms, 
and/or the posting of satisfactory security by Buyer, and may 
withhold shipments. If Buyer has a dispute with respect to an 
invoice, Buyer must notify Seller within seven (7) business 
days after the date of invoice. Thereafter, Buyer automatically 
approves the invoice. 

7. Governmental Constraints. If a present or future law, govern-
mental decree, order, regulation, or ruling under any existing or 
future legislation prevents Seller from increasing or revising the 
price as provided herein, or nullifies or reduces any price or 
price increase hereunder, upon written notice from one to the 
other, Seller and Buyer will attempt to identify mutually agree-
able changes to conform  
 
 
 
 
 

av Produkten som utgör grunden för anspråket och bäst före-
datum, om tillämpligt. Utebliven reklamation inom angiven tid 
skall anses innebära att Köparen fullständigt och ovillkorligt 
avstått från att göra sådana krav gällande. Köparens enda 
ersättning för sådana krav är återbetalning eller kreditering av 
köpeskillingen som Köparen betalat för den Produkt som visar 
sig vara skadad eller inte överensstämmer med Säljarens 
garantier, eller omleverans av sådan Produkt. Säljaren väljer 
vilken av dessa åtgärder som ska vidtas. Säljarens totala 
ansvar för skada gentemot Köparen, oavsett om den har sin 
grund i garantiavvikelse eller av annan anledning, under 
detta avtal eller på grund av andra omständigheter, skall 
aldrig överstiga den del av köpeskillingen som är hänförlig 
till den del av Produkten som gett upphov till Köparens 
krav på skadestånd. Säljaren skall aldrig vara ansvarig 
gentemot Köparen för någon följdskada, indirekt skada 
eller förlust. Även om Köparen har ett påstått krav avseende 
en viss del av Produkterna som anges i Säljarens 
orderbekräftelse berättigar inte kravet Köparen att avvisa hela 
leveransen av Produkterna. Eventuella påstådda krav påverkar 
inte Köparens skyldighet att betala för den överensstämmande 
delen av de levererade Produkterna. Vid mottagandet av ett 
meddelande om ett påstått krav kan Säljaren avbryta alla 
ytterligare leveranser. 

4. Immateriella rättigheter. Köparen ansvarar för intrång i tredje 
mans immateriella rättigheter som orsakas av Köparens 
användning av Produkterna i kombination med andra ämnen 
eller i någon tillverkningsprocess, och alla intrång som orsakas 
av att Säljaren uppfyllt Köparens önskemål om formgivning, 
specifikationer eller instruktioner, och Köparen ska försvara, 
ersätta och hålla Säljaren skadelös från all skada och allt ansvar 
med anledning av detta. Försäljning av Produkter eller 
tillhandahållande av prover eller utvecklingsmaterial skall inte, 
implicit eller på annat sätt, medföra någon licens till någon 
immateriell rättighet avseende sammansättningar och/eller 
tillämpningar av Produkterna, proverna eller 
utvecklingsmaterialet. Tillhandahållandet av prover eller 
utvecklingsmaterial utgör inte ett tillstånd, en rekommendation 
eller en uppmaning att använda eller utöva någon patenterad 
uppfinning utan tillstånd från patentägaren. 

5. Upphörande. Säljaren kan när som helst upphöra med att 
tillhandahålla en Produkt som säljs under dessa Allmänna 
Villkor såvida inte Köparen och Säljaren skriftligen 
överenskommit om något annat. 

6. Betalning och kredit. Köparen ska göra alla betalningar under 
detta avtal i likvida medel till nominellt värde inom den tid och 
på den plats som anges på Säljarens faktura. Vid dröjsmål med 
betalning skall dröjsmålsränta utgå med en räntesats 
motsvarande den högsta tillåtna procentsatsen enligt tillämplig 
lag. Köparen har ingen kvittningsrätt. Om Säljaren rimligen kan 
anta att Köparens ekonomiska situation har försämrats eller av 
annat skäl inte är acceptabel för Säljaren, har Säljaren rätt att 
kräva förskottsbetalning, postförskott, kortare betalningstid 
och/eller ställande av tillfredställande säkerhet, och Säljaren har 
rätt att innehålla leverans. Om Köparen bestrider en faktura ska 
Köparen meddela Säljaren därom inom sju (7) arbetsdagar från 
fakturadatumet. Därefter anses Köparen automatiskt ha 
godkänt fakturan. 

7. Myndighetsingripanden. Om nu gällande eller framtida lag, 
föreskrift eller förordning eller beslut under gällande eller 
framtida lagstiftning förhindrar Säljaren från att höja eller 
förändra pris som anges i dessa Allmänna Villkor, eller som 
ogiltigförklarar eller sänker pris eller höjning av pris som gjorts 
efter meddelande mellan parterna, skall Säljaren och Köparen 
sträva efter att finna ömsesidigt acceptabla villkor för att 
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this contract with such law, decree, order, regulation, or ruling. 
If the parties cannot agree upon and implement such changes 
within sixty (60) days after such notice, Seller shall thereupon 
have a right to terminate this contract forthwith by written no-
tice to Buyer. 

8. Terms Adjustment; Delivery. Seller may change the price 
and/or terms of delivery and shipment at any time up until de-
livery, except where a written alternative pricing mechanism 
exists that is signed by Seller. In addition, at any time prior to 
delivery, Seller may pass through increased freight, transporta-
tion, or fuel surcharges, and/or duties, tariffs, or taxes imposed 
upon Seller in connection with the sale/shipment of the Product 
after order acceptance. If Seller grants a discount, such discount 
only relates to the delivery and/or quantity of the Products spe-
cifically mentioned in Seller’s order confirmation. Any times 
or dates for delivery communicated by Seller (including those 
contained in Seller’s order confirmation) are estimates only and 
are not terms of the sale. The parties agree that time is not of 
the essence. Seller is entitled to deliver the Products as stated in 
the order confirmation in partial shipments and to invoice ac-
cordingly. Unless Seller and Buyer have expressly agreed to a 
firm delivery date term in a single writing signed by both par-
ties, delay in delivery of any Products shall not relieve Buyer of 
its obligation to accept delivery thereof. In no event shall Seller 
be liable for any damages and/or costs due to delay in delivery. 
Buyer shall be obliged to accept the Products and pay the rate 
specified in the order confirmation for the quantity of Products 
delivered by Seller. In the event of Buyer’s breach or failure to 
perform, Seller shall be entitled to (but is not required to) re-
cover from Buyer, in addition to any other damages caused by 
such action: (i) in the case of Products produced specifically for 
Buyer or which reasonably cannot be resold by Seller to a third 
party, the price of such Products as quoted in Seller’s order con-
firmation; or (ii) in the case of Products which can be resold by 
Seller, damages equal to fifty percent (50%) of the price for the 
Products as quoted in Seller’s order confirmation, as liquidated 
damages. 

9. Suspension and Termination. (i) If Buyer is in default of per-
formance of its obligations towards Seller and fails to provide 
adequate assurance of Buyer’s performance before the date of 
scheduled delivery; or (ii) if Seller has reasonable doubts with 
respect to Buyer’s performance of its obligations and Buyer 
fails to provide to Seller adequate assurance of Buyer’s perfor-
mance before the date of scheduled delivery and in any case 
within thirty (30) days of Seller’s demand for such assurance; 
or (iii) if Buyer becomes insolvent or unable to pay its debts as 
they mature, or goes into liquidation or any bankruptcy pro-
ceeding shall be instituted by or against Buyer or if a trustee or 
receiver or administrator is appointed for all or a substantial part 
of the assets of Buyer or if Buyer makes any assignment for the 
benefit of its creditors; or (iv) in case of non-compliance of 
Buyer with any law, statute ordinance, regulation, code or 
standard (“Laws and Standards”), then Seller may by notice in 
writing to Buyer, without prejudice to any of its other rights: (a) 
demand return and take repossession of any delivered Products 
which have not been paid for and all costs relating to the recov-
ery of the Products shall be for the account of Buyer; and/or (b) 
suspend its performance or terminate its order confirmation for 
pending delivery of Products unless Buyer makes such payment 
for Products on a cash in advance basis or provides adequate 
assurance of such payment for Products to Seller. In any such 
event as described above, all outstanding claims of Seller shall 
become due and payable immediately  
 

anpassa dessa Allmänna Villkor till sådan lag, föreskrift, 
förordning eller beslut. Om parterna inte kan nå enighet om och 
implementera sådana förändringar inom sextio (60) dagar efter 
sådan begäran, skall Säljaren ha rätt att omedelbart häva detta 
avtal om köp genom skriftligt meddelande till Köparen. 

8. Förändring av villkor; leverans. Säljaren har rätt att förändra 
pris och/eller leveransvillkor och transport när som helst fram 
till leveransen, utom i de fall där det finns en skriftlig alternativ 
prissättningsmekanism som signerats av Säljaren. Säljaren har 
vidare rätt att när som helst före leverans överföra ökade frakt-
, transport- eller bränsletillägg, och/eller tullar, taxor eller 
skatter som Säljaren åläggs i samband med försäljning/leverans 
av Produkten efter orderbekräftelse. Om Säljaren beviljar en 
rabatt gäller den endast för den leverans och/eller kvantitet av 
Produkter som specifikt nämns i Säljarens orderbekräftelse. 
Alla tider eller datum för leverans som meddelas av Säljaren 
(inklusive i Säljarens orderbekräftelse) är uppskattningar och 
utgör inte villkor för försäljningen. Parterna är överens om att 
tiden inte har väsentlig betydelse. Säljaren har rätt att leverera 
Produkterna i delleveranser och att fakturera i enlighet med 
orderbekräftelsen. Om inte Säljaren och Köparen uttryckligen 
har kommit överens om ett fast leveransdatum i ett enskilt 
skriftligt dokument undertecknat av båda parter, ska försenad 
leverans av Produkter inte befria Köparen från sin skyldighet 
att acceptera leveransen. Säljaren ska under inga 
omständigheter vara ansvarig för skador och/eller kostnader på 
grund av försenad leverans. Köparen ska vara skyldig att 
acceptera Produkterna och betala det pris som anges i 
orderbekräftelsen för den mängd Produkter som levereras av 
Säljaren. I händelse av Köparens avtalsbrott eller underlåten 
fullgörelse ska Säljaren ha rätt (men inte vara skyldig) att 
återkräva från Köparen, utöver eventuella andra skador som 
orsakats av en sådan åtgärd: (i) när det gäller Produkter som 
tillverkats specifikt för Köparen eller som rimligen inte kan 
säljas vidare av Säljaren till en tredje part, priset för sådana 
Produkter som anges i Säljarens orderbekräftelse; eller (ii) när 
det gäller Produkter som kan säljas vidare av Säljaren, 
ersättning motsvarande femtio procent (50%) av priset för 
Produkterna som anges i Säljarens orderbekräftelse, såsom vite. 

9. Suspension och uppsägning. (i) Om Köparen inte fullgör sina 
skyldigheter gentemot Säljaren och underlåter att tillhandahålla 
adekvat försäkran om Köparens förmåga att fullgöra sina 
skyldigheter enligt avtalet före datumet för planerad leverans 
eller (ii) om Säljaren har rimliga tvivel avseende Köparens 
förmåga att fullgöra sina skyldigheter enligt avtalet och 
Köparen underlåter att tillhandahålla Säljaren adekvat 
försäkran om Köparens förmåga före datum för planerad 
leverans, i varje fall inom trettio (30) dagar efter Säljarens 
begäran om sådan försäkran; eller (iii) om Köparen blir 
insolvent, oförmögen att betala sina skulder eller försatt i 
likvidation, om ett konkursförfarande inleds av eller mot 
Köparen, om en förvaltare, rekonstruktör eller liknande utses 
för alla eller en väsentlig del av Köparens tillgångar eller om 
Köparen överlåter något till förmån för sina fordringsägare; 
eller (iv) om Köparen inte följer tillämplig lag, förordning, 
föreskrift, kod eller standard ("Lagar och Standarder"), kan 
Säljaren genom skriftligt meddelande till Köparen, utan att det 
påverkar någon av dess andra rättigheter: (a) kräva retur av och 
återta alla levererade Produkter som inte har betalats där alla 
kostnader relaterade till återtagandet av Produkterna ska 
bekostas av Köparen; och/eller (b) avbryta sin prestation eller 
säga upp sin orderbekräftelse för kommande leverans av 
Produkter om inte Köparen betalar kontant för sådana 
Produkter i förskott eller ger tillräcklig försäkran om sådan 
betalning för Produkterna till Säljaren. I samtliga de fall som 
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with respect to the Products delivered to Buyer and not repos-
sessed by Seller. 

10. Taxes, Fees, and Duties. Buyer will reimburse Seller for all 
state, provincial, local or other taxes (other than income taxes), 
excises or charges, including environmental remedial taxes and 
fees, which Seller must pay in connection with the manufacture 
and supply of Product, but only those amounts not already in-
cluded in the price at the commencement of this contract. Seller 
reserves to itself all applicable duty drawback allowances, and 
Buyer shall provide assistance in connection with Seller’s ap-
plication for the same. 

11. Title and Risk of Loss; Other Risks. Title and risk of loss to the 
Product shall pass to Buyer at Seller's point of shipment. Buyer 
assumes all risks and liabilities (i) arising out of unloading, dis-
charge, storage, handling and use of the Product, or (ii) arising 
out of compliance or non-compliance with state, provincial, or 
local laws and regulations governing or controlling such activ-
ity. Seller has no liability for the failure of discharge or unload-
ing equipment or materials used by Buyer, whether or not sup-
plied by Seller. 

12. Force Majeure. Seller shall not be subject to any liability or 
damages for delay in performance or non-performance as a re-
sult of fire, flood, ice, natural catastrophe, pandemic, strike, 
lockout, labor shortage, labor dispute or trouble, accident, riot, 
act of governmental authority, act of God, war, act of terrorism 
(including cyber-terrorism and ransomware attacks), or other 
contingencies and/or circumstances beyond its reasonable con-
trol interfering with the production, supply, transportation, or 
consumption of the Products or with the supply of any raw ma-
terials used in connection therewith, or the inability of Seller to 
purchase raw materials at a commercially reasonable price, or 
if performance would be contrary to, or constitute a violation 
of, any regulation, law, or requirement of a recognized govern-
ment authority, and quantities so affected may be eliminated by 
Seller from this contract without liability or damages to Seller, 
but these Terms and the contract shall otherwise remain unaf-
fected.  Seller may, during any period of shortage due to any 
cause, prorate, and allocate its supply of such materials among 
itself for its own consumption, its subsidiaries, affiliated com-
panies, its accepted orders, contract customers, and its regular 
customers not then under contract in such a manner as may be 
deemed fair and reasonable by Seller.  In no event shall Seller 
be obligated to purchase any substitute Products in the market-
place to satisfy its obligations hereunder. Buyer’s failure to pay 
for the Products shall not constitute a force majeure event here-
under. 

13. Shortage of Product.  During periods when demand for Product 
exceeds Seller’s capability to supply, whether due to a force 
majeure or otherwise, Seller may distribute Product among it-
self for its own uses, Buyer, and other customers, in such man-
ner as Seller deems fair and practicable. Buyer shall accept, as 
full and complete performance by Seller, deliveries in accord-
ance with such determinations as Seller may make. Except in 
the case of a force majeure, if not satisfied with Seller’s deter-
mination, Buyer as its sole remedy shall have a right to termi-
nate this contract without further obligation upon: (i) 10 calen-
dar days’ written notice; and (ii) payment for all Product re-
ceived to date. 

14. Notice of Change. Unless otherwise agreed in a writing signed 
by Seller, Seller may make changes to its Product and process 
without notice to, or approval from, Buyer so long as the Prod-
uct Specifications do not change and the Product conforms to 
such Specifications. Buyer acknowledges that information in 
Seller’s marketing materials, technical data sheets and other de-
scriptive publications distributed or published on its websites 

beskrivs ovan ska alla utestående fordringar från Säljaren 
omedelbart förfalla till betalning avseende de Produkter som 
levererats till Köparen och inte återtagits av Säljaren. 

10. Skatter, avgifter och tullar. Köparen ska ersätta Säljaren för alla 
statliga, regionala, lokala eller andra skatter (annat än 
inkomstskatter), punktskatter eller avgifter, inklusive 
miljöskatter och avgifter, som Säljaren har att betala i samband 
med tillverkning och leverans av Produkten, men bara till de 
belopp som inte redan ingår i priset vid detta avtals ingående. 
Säljaren förbehåller sig rätten till tullrestitution, och Köparen 
ska tillhandahålla hjälp i samband med Säljarens ansökan om 
sådan. 

11. Äganderätt och risk för förlust; andra risker. Äganderätten till 
och risken för Produkten skall övergå till Köparen vid Säljarens 
avlämnande. Köparen står risken för och ansvarar för (i) 
avlastning, avlämnande, lagring, hantering och användning av 
Produkten, eller (ii) för bristande iakttagande av statlig, 
regional eller lokal lag, föreskrift eller förordning som reglerar 
sådan händelse. Säljaren ansvarar inte för misslyckad lossning 
eller avlastning av utrustning eller material som görs av 
Köparen oavsett om dessa tillhandahållits av Säljaren. 

12. Force majeure. Säljaren skall inte ansvara för skada på grund 
av dröjsmål i prestation eller utebliven prestation som uppstår 
som ett resultat av eldsvåda, översvämning, is, naturkatastrof; 
pandemi; strejk, lockout, arbetskraftsbrist, 
arbetsmarknadskonflikt, olycka, upplopp, myndighets 
agerande,”act of God”; krig; terrorhandlingar (inklusive 
cyberterrorism och ”ransomware-attacker”) eller andra 
händelser och/eller omständigheter som ligger utanför dess 
rimliga kontroll som stör produktionen, leveransen, transporten 
eller konsumtionen av Produkterna eller 
råmaterialförsörjningen i samband därmed, eller Säljarens 
oförmåga att köpa råmaterial till ett kommersiellt gångbart pris, 
eller om prestationen skulle strida mot eller utgöra ett brott mot 
lag, föreskrift eller förordning eller myndighets krav, och 
Säljaren har rätt att utesluta de kvantiteter som påverkas av 
dessa omständigheter utan att Säljaren behöver ansvara för 
skada, men dessa Allmänna Villkor och avtalet skall i övrigt 
förbli opåverkat. Säljaren får under en period med bristande 
resurser, oavsett anledning, fördela sitt material efter eget 
gottfinnande såväl internt som till dotterbolag, närstående bolag 
och mellan godkända beställningar, kunder och stamkunder 
som inte har en avtalsrelation med Säljaren på ett sådant sätt 
som Säljaren finner lämpligt. Säljaren ska under inga 
omständigheter vara tvungen att köpa in ersättningsprodukter 
för att uppfylla sina skyldigheter under dessa Allmänna Villkor. 
Köparens underlåtenhet att betala för Produkterna skall inte 
utgöra en force majeure-händelse under dessa Allmänna 
Villkor. 

13. Brist på produkter. Vid de tillfällen då efterfrågan på Produkter 
överstiger Säljarens leveranskapacitet, oavsett om bristen är 
hänförlig till force majeure eller annan anledning, skall Säljaren 
ha rätt att leverera Produkter internt för egen användning, till 
Köparen och till sina andra kunder på ett sådant sätt som 
Säljaren finner lämpligt. Köparen skall acceptera, såsom 
fullgjord leverans, de beslut som Säljaren gör i dessa fall. Om 
Köparen inte godtar Säljarens beslut skall Köparen, förutom vid 
force majeure, som enda åtgärd ha rätt att häva detta avtal utan 
ytterligare skyldighet (i) med 10 kalenderdagars skriftlig varsel; 
och (ii) under förutsättning att betalning erläggs för alla 
Produkter som mottagits per det datumet. 

14. Meddelande om ändring. Såvida inte annat skriftligen 
överenskommits och undertecknats av Säljaren har Säljaren rätt 
att göra ändringar i Produkterna och processerna utan 
meddelande till eller godkännande av Köparen så länge 
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may vary from time to time without notice. Any such statement, 
sample or other information of Seller in relation to the Specifi-
cations, the Products and the use thereof are furnished for the 
accommodation of Buyer only and are not warranties or repre-
sentations of performance. 

15. Indemnities. Except to the extent solely attributable to the gross 
negligence or willful misconduct of Seller, Buyer will indem-
nify, defend and hold Seller harmless from all costs, expenses, 
damages, judgments or other loss, including without limitation 
costs of investigation, litigation and reasonable attorney’s fees 
(“Buyer Indemnity Costs”), arising out of Buyer’s selection, 
use, sale or further processing of the Product or Buyer’s product 
made therefrom. Buyer acknowledges that Seller has furnished 
to Buyer Safety Data Sheets, which include warnings together 
with safety and health information concerning the Product 
and/or the containers for such Product. Buyer shall disseminate 
such information so as to give warning of possible hazards to 
persons whom Buyer can reasonably foresee may receive expo-
sure to such hazards, including, but not limited to, Buyer’s em-
ployees, agents, contractors and customers. Buyer shall indem-
nify, defend and save Seller harmless against any and all liabil-
ity for Buyer Indemnity Costs arising out of or in any way con-
nected with Buyer’s failure to disseminate such information. 

16. Re-Sale and Re-Export; Compliance with Laws. Seller prohib-
its re-sale of Product unless expressly permitted by Seller in 
writing. Buyer will comply with all Laws and Standards re-
specting the export and/or re-export of Product. If Buyer resells 
the Products, Buyer agrees to the Terms and Conditions Re-
garding Buyer Resale of Avient Products located at 
www.avient.com/terms. Seller makes no promise or represen-
tation that the Product shall conform to Laws and Standards, 
unless expressly stated in Seller’s order confirmation or in the 
Specifications. Buyer acknowledges that the use of Product 
may be subject to requirements or limitations under Laws and 
Standards. Buyer shall be exclusively responsible for (i) ensur-
ing compliance with all Laws and Standards associated with its 
intended use of Product; and (ii) obtaining all necessary approv-
als, permits or clearances for such use. Buyer acknowledges 
and represents that it is familiar with and shall strictly comply 
with all applicable laws and regulations concerning the trade, 
export or re-export of products, services, data or technology 
(“Items”), including the International Traffic in Arms Regula-
tions (ITAR), the Export Administration Regulations (EAR) 
and the trade sanctions regulations administered by the U.S. 
Department of the Treasury’s Office of Foreign Assets Control 
(“Trade Control Laws”). Buyer shall not (re-) export or (re-) 
transfer or disclose, directly or indirectly, any of the Products 
or Items supplied by Seller and/or any Items incorporating or 
processed from such Products, in breach of any Trade Control 
Laws, or, in the event an export license or other approval is re-
quired from any governmental authority or agency, without first 
obtaining such license or approval. If required to enable any 
competent authority or agency to verify compliance with Trade 
Control Laws, Buyer shall, if so requested by Seller, promptly 
provide Seller with all information pertaining to the particular 
end customer, the particular destination and the particular in-
tended use of the Products and any other relevant information 
with regard to existing Trade Control Laws. Buyer agrees to 
indemnify and hold harmless Seller from and against any lia-
bility (including fines or legal fees) incurred by Seller with re-
spect to any export or re-export activities by Buyer in violation 
of its obligations under the  
 
 
 

Specifikationerna inte ändras och Produkten överensstämmer 
med Specifikationerna. Köparen är medveten om att 
information i Säljarens marknadsföringsmaterial, tekniska 
datablad och andra beskrivande publikationer som distribueras 
eller publiceras på dess webbplatser kan ändras från tid till 
annan utan föregående meddelande. Alla uttalanden, prover 
eller annan information från Säljaren i förhållande till 
Specifikationerna, Produkterna samt användningen av dessa 
tillhandahålls endast för att underlätta för Köparen och utgör 
inte garantier eller utfästelser av prestanda eller funktion. 

15. Skadelöshetsåtaganden. Förutom i den utsträckning som enbart 
är hänförlig till grov vårdslöshet eller uppsåt av Säljaren ska 
Köparen ersätta, försvara och hålla Säljaren skadelös för alla 
kostnader, utgifter, skadeståndsanspråk, domar eller annan 
förlust, inklusive men inte begränsat till kostnader för 
utredning, tvister och rimliga advokatkostnader (”Köparens 
Kostnader för Skadelöshetsåtagande”) som härrör från 
Köparens val, användning, försäljning eller vidare bearbetning 
av Produkten eller Köparens produkt baserad därpå. Köparen 
bekräftar att Säljaren har tillhandahållit Köparen 
Säkerhetsdatablad, vilka inkluderar varningar tillsammans med 
säkerhets- och hälsoinformation om Produkten och/eller 
Produktens behållare. Köparen ska sprida sådan information till 
personer som Köparen förutser rimligen kan exponeras för 
sådana faror, inklusive, men inte begränsat till, dessa för 
eventuella faror. Köparen ska ersätta, försvara och hålla 
Säljaren skadelös från all skada och allt ansvar för Köparens 
Kostnader för Skadeslöhetsåtagande som uppstår till följd av 
eller är kopplat till Köparens underlåtenhet att sprida sådan 
information. 

16. Vidareförsäljning och återexport; efterlevnad av lagar. Säljaren 
förbjuder vidareförsäljning av Produkterna utan Säljarens 
uttryckliga skriftliga samtycke. Köparen ska följa alla Lagar 
och Standarder avseende export och/eller återexport av 
Produkterna. Om Köparen säljer vidare Produkterna godkänner 
Köparen "Terms and Conditions Regarding Buyer Resale of 
Avient Products" som finns på www.avient.com/terms. 
Säljaren ger inga löften och gör inga utfästelser om att 
Produkten ska överensstämma med Lagar och Standarder, om 
detta inte uttryckligen anges i Säljarens orderbekräftelse eller i 
Specifikationerna. Köparen är medveten om att användningen 
av Produkten kan vara föremål för krav eller begränsningar 
enligt Lagar och Standarder. Köparen ska vara ensam ansvarig 
för att (i) säkerställa efterlevnad av alla Lagar och Standarder 
som är förknippade med dess avsedda användning av 
Produkten; och (ii) erhålla alla nödvändiga tillstånd och 
godkännanden för sådan användning. Köparen bekräftar och 
försäkrar att denne är bekant med, och strikt ska följa, alla 
tillämpliga lagar och förordningar avseende handel, export eller 
återexport av produkter, tjänster, data eller teknik ("Föremål"), 
inklusive International Traffic in Arms Regulations (ITAR), 
Export Administration Regulations (EAR) och de 
handelssanktionsförordningar som administreras av det 
amerikanska finansdepartementets Office of Foreign Assets 
Control (""Handelskontrollagar"). Köparen ska inte 
(åter)exportera eller (åter)överföra eller avslöja, direkt eller 
indirekt, några av de Produkter eller Föremål som tillhandahålls 
av Säljaren och/eller några Föremål som innehåller eller 
bearbetas från sådana Produkter, i strid med några 
Handelskontrollagar, eller, om en exportlicens eller annat 
godkännande krävs från någon myndighet, utan att först erhålla 
en sådan licens eller ett sådant godkännande. Om det krävs för 
att en behörig myndighet ska kunna verifiera efterlevnaden av 
Handelskontrollagar, ska Köparen, om Säljaren så begär, 
omedelbart förse Säljaren med all information som rör den 
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applicable Trade Control Laws. Buyer expressly warrants that 
employees, agents and subcontractors of Buyer shall not di-
rectly or indirectly (i) accept, promise, offer or provide any im-
proper advantage to, or (ii) enter into an agreement (a) with any 
entity or person, including officials of a government or a gov-
ernment-controlled entity, or (b) relating to a product, which 
would constitute an offense or infringement of applicable Laws 
and Standards. 

17. No Publicity. Buyer shall not use Seller’s name or trademarks 
in any advertisements, product descriptions, packaging materi-
als, websites, or any other promotional materials, except with 
the prior written consent of Seller. 

18. Assignment/Delegation/Subcontracting. Buyer may not assign 
rights or delegate duties hereunder except with the prior written 
consent of Seller, not to be unreasonably withheld. Seller may 
assign rights or delegate duties and/or subcontract the perfor-
mance of Seller’s obligations hereunder without the consent of 
Buyer. Seller shall have the right to terminate an order confir-
mation with immediate effect if at any time prior to delivery, a 
person or group of persons who are unrelated to the persons 
controlling Buyer as of the date of the order confirmation, ac-
quires control, through ownership of voting securities or other-
wise, over Buyer. Buyer must notify Seller of such acquisition 
within 10 (ten) days thereof. Within 10 (ten) days after receipt 
of such notice, Seller may exercise its right to terminate the or-
der confirmation by giving Buyer written notice.   

19. Integration. These Terms, together with (i) the product descrip-
tion, quantity, price, and payment terms stated on Seller’s order 
confirmation, (ii) any credit agreement, and (iii) the Specifica-
tions, if any, constitute the complete and final agreement and 
understanding between Seller and Buyer relating to the Product 
and supersede all prior oral or written communications, agree-
ments, understandings, representations, statements, and assur-
ances between the parties. No statement of agreement, oral or 
written, made before or at the formation of the contract shall 
vary or modify the written terms hereof, and neither party shall 
claim any amendment, modification or release from any provi-
sion hereof unless such change occurs in a writing signed by the 
other party and specifically identifying it as an amendment to 
the contract. No modification or addition to the contract shall 
occur by the acknowledgment or acceptance by Seller of a pur-
chase order, acknowledgment, release or other form submitted 
by Buyer containing additional or different terms or conditions. 

20. U.N. Convention. Neither the United Nations Convention on 
Contracts for the International Sale of Goods nor any legislative 
act incorporating said convention shall apply to sales under 
these Terms. 

21. Applicable Law. These Terms and Conditions shall be gov-
erned by the laws of Sweden, without regard to conflict of law 
principles. Any dispute, controversy or claim arising out of or 
in connection with these Terms and Conditions, or the breach, 
termination or invalidity thereof, shall, to the exclusion of other 
courts, be finally settled by a court in Sweden and at first in-
stance shall be heard in the District Court of Stockholm. 

22. Confidentiality. To the extent Seller and Buyer have executed 
a separate confidentiality agreement, then the terms of such 
confidentiality agreement shall control. To the extent Seller and 
Buyer have not executed a separate confidentiality agreement, 
any and all information provided by or on behalf of Seller shall 
be treated as confidential and shall only be used by Buyer for 
the purpose of transactions between the parties. In case Buyer 
is required to disclose the information by virtue of a court order 
or statutory duty, Buyer shall, when  
 

specifika slutkunden, den specifika destinationen för och den 
specifika avsedda användningen av Produkterna och all annan 
relevant information med avseende på befintliga 
Handelskontrollagar. Köparen samtycker till att ersätta och 
hålla Säljaren skadeslös från och mot allt ansvar (inklusive 
böter eller juridiska kostnader) som Säljaren ådrar sig med 
avseende på Köparens export- eller återexportaktiviteter som 
sker i strid med dess skyldigheter enligt de tillämpliga 
Handelskontrollagarna. Köparen garanterar uttryckligen att 
Köparens anställda, agenter och underleverantörer inte direkt 
eller indirekt (i) accepterar, lovar, erbjuder eller tillhandahåller 
någon otillbörlig fördel till, eller (ii) ingår ett avtal (a) med 
någon entitet eller person, inklusive tjänstemän från en regering 
eller en regeringskontrollerad entitet, eller (b) som rör en 
produkt, som skulle utgöra ett brott eller en överträdelse av 
tillämpliga Lagar och Standarder. 

17. Ingen publicitet. Köparen skall inte använda Säljarens 
företagsnamn eller varumärken i reklam, produktbeskrivningar, 
förpackningsmaterial, webbsidor eller någon annan typ av 
markandsföringsmaterial utan Säljarens föregående skriftliga 
samtycke. 

18. Överlåtelse/Upplåtelse/Underleverantör. Köparen får inte 
överlåta sina rättigheter eller skyldigheter under dessa 
Allmänna Villkor utan Säljarens föregående skriftliga 
samtycke, vilket inte oskäligen ska innehållas. Säljaren får 
överlåta sina rättigheter eller skyldigheter och/eller anlita en 
underleverantör för att utföra Säljarens skyldigheter under 
dessa Allmänna Villkor utan Köparens samtycke. Säljaren ska 
ha rätt att säga upp en orderbekräftelse med omedelbar verkan 
om en person eller grupp av personer, som inte har någon 
koppling till de personer som kontrollerar Köparen vid 
tidpunkten för orderbekräftelsen, vid någon tidpunkt före 
leverans, förvärvar kontroll över Köparen genom ägande av 
röstberättigade värdepapper eller på annat sätt. Köparen måste 
meddela Säljaren om sådant förvärv inom tio (10) dagar från 
förvärvet. Inom tio (10) dagar efter mottagandet av ett sådant 
meddelande kan Säljaren utöva sin rätt att säga upp 
orderbekräftelsen genom att ge Köparen ett skriftligt 
meddelande. 

19. Integrationsklausul. Dessa Allmänna Villkor, tillsammans med 
(i) produktbeskrivningen, kvantitet, pris och betalning som 
anges på Säljarens orderbekräftelse, (ii) kreditavtal, och (iii) 
Specifikationerna, om tillämpligt, utgör det fullständiga avtalet 
mellan Säljaren och Köparen vad avser Produkterna, och alla 
överenskommelser, åtaganden och utfästelser, oavsett om dessa 
varit skriftliga eller muntliga, som gjorts dessförinnan ersätts 
härmed. Ingen överenskommelse om avtal, muntligt eller 
skriftligt, som träffats innan eller vid detta avtals tillkomst, ska 
förändra innehållet i dessa Allmänna Villkor, och inte heller 
skall någon part kunna hävda att dessa Allmänna Villkor har 
förändrats eller att den andra parten skulle ha befriats från 
någon förpliktelse, om inte detta skett i skriftlig handling som 
undertecknats av motparten och där det angivits att handlingen 
utgör ett tillägg till detta avtal. Detta avtal kan inte förändras 
genom att Säljaren bekräftar eller emottar inköpsorder eller 
någon annan blankett innehållande ytterligare eller avvikande 
villkor från Köparen. 

20. FN:s konvention. Varken Förenta nationernas konvention 
angående avtal om internationella köp av varor (CISG) eller 
lagstiftning som implementerar eller inkorporerar nämnda 
konvention skall tillämpas på dessa Allmänna Villkor. 

21. Tillämplig lag. Svensk lag, utan beaktande av dess 
lagvalsprinciper, ska tillämpas på dessa Allmänna Villkor. 
Tvister som uppstår i anledning av dessa Allmänna Villkor ska, 
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permitted under applicable law, immediately inform Seller and 
reasonably cooperate with Seller in relation to such disclosure.. 
Buyer shall, upon demand by Seller, promptly return to Seller 
or destroy all such information. Buyer shall not retain a copy 
thereof. Buyer will sign a reasonable confidentiality agreement 
upon request and ensure its employees are bound by at least 
equally restrictive confidentiality obligations as those stated 
herein. 

23. Termination. Seller may terminate this contract at its sole op-
tion upon 14 calendar days’ written notice to Buyer. 

24. Severability. In the event of invalidity of a provision of these 
Terms, the parties shall deem that provision stricken in its en-
tirety and the balance of these Terms shall remain in full force 
and effect. 

 
 
 
 
April 1, 2024 

med uteslutande av andra domstolar, avgöras av domstol i 
Sverige med Stockholms tingsrätt som första instans. 

22. Sekretess. Om Säljaren och Köparen har ingått ett separat 
sekretessavtal ska villkoren i det sekretessavtalet gälla. Om 
Säljaren och Köparen inte har ingått ett separat sekretessavtal, 
ska all information som tillhandahålls av eller på uppdrag av 
Säljaren behandlas som konfidentiell och får endast användas 
av Köparen i samband med transaktioner mellan parterna. Om 
Köparen är skyldig att lämna ut informationen på grund av ett 
domstolsbeslut eller en lagstadgad skyldighet, ska Köparen, när 
så är tillåtet enligt tillämplig lag, omedelbart informera Säljaren 
och i rimlig utsträckning samarbeta med Säljaren vid sådant 
utlämnande. Köparen ska, på Säljarens begäran, omedelbart 
återlämna till Säljaren eller förstöra all sådan information. 
Köparen får inte behålla någon kopia av informationen. 
Köparen ska på begäran underteckna ett skäligt sekretessavtal 
och säkerställa att dess anställda är bundna av minst lika 
restriktiva sekretessförpliktelser som de som anges i dessa 
Allmänna Villkor. 

23. Upphörande. Säljaren äger rätt att efter eget gottfinnande säga 
upp detta avtal till upphörande 14 dagar efter skriftligt 
meddelande därom till Köparen. 

24. Ogiltighet. För det fall bestämmelser i dessa Allmänna Villkor 
helt eller delvis är ogiltiga ska inte dessa Allmänna Villkor i sin 
helhet anses ogiltiga utan resterande delar av de Allmänna 
Villkoren ska fortsätta gälla. 

 
 
 
1 april 2024 

  

 


